
Глава 35.

Юнь Цзянь мчалась так, что братья-тигры не могли ее догнать.

В мгновение ока она увеличила расстояние между собой и ними вдвое.

Следуя по направлению источника «шипящего звука» Юнь Цзянь вскоре оказалась на другой
стороне переулка. Ее фигура мелькнула за угол, и она осторожно выглянула наружу, чтобы
увидеть, что там происходит.

Первое, что бросилось ей в глаза - мужчина средних лет, который лежал у входа в переулок,
весь залитый кровью. Очевидно, что он был уже мертв.

Юнь Цзянь сделала вывод, что именно этот мужчина и стал жертвой выстрела, который она
услышала.

Выглянув из-за угла еще раз, она увидела женщину в великолепном красном платье.

У этой женщины руки были покрыты шрамами, и она не могла себя защитить.

Перед беззащитной женщиной стояли трое мужчин, практически ровесников. Одному на вид
было лет девятнадцать или двадцать, но он выделялся на фоне этой троицы, своей внешностью.

У этого человека было чистое и белое лицо, с высокими скулами, узкими глазами, и
заостренной переносицей.

Юнь Цзянь видела, что остальные двое находились в его подчинении.

Юнь Цзянь впервые видела мужчину, который бы сочетал в себе все эталоны красоты. Она не
смогла удержаться и взглянула еще раз на этого красавца.

- Ведьма Яоджи(1), отдай нам эту вещь, или мы убьем тебя сейчас же!- крикнул женщине
мужчина, стоящий слева от красавца.

Услышав имя женщины, одетой в красное платье, Юнь Цзянь удивленно подняла брови.

Это странное имя, ведьма. Если ей не изменяла память, она была десятым агентом в списке.

Поговаривали, что этот человек всегда облачен в великолепное красное платье, любит
очаровывать людей, и просто хороший человек.



Юнь Цзянь не ожидала встретить ее в таком маленьком городке, как Синьцзян.

Пока Юнь Цзянь размышляла над ситуацией, женщина по имени Яоджи засмеялась,
посмотрела на троицу перед нею и произнесла вслух: «Мечтайте! Вам трудно это понять, но я
не могу отдать вам это просто так!»

- Ну и не надо. Мертвые женщины не знают, что делать. Давайте убьем ее, и заберем то, что
нам нужно!- вспылил другой мужчина, стоявший по правую руку от красавца, и с выжиданием
посмотрел на него.

Конечно, право принимать решения по этому поводу все еще находилось в руках красивого
мужчины.

Не смотря на то, что он не был стариком, но в отличии от тех двоих, его взгляд был настолько
глубоким, что даже Юнь Цзянь не могла понять о чем он думает в данный момент.

- Убить.- Произнесли, наконец, губы красивого мужчины. Эту команду он произнес с каким-то
магнетическим звуком, жестко и отчетливо.

Слово повисло в воздухе, вся троица, включая Яоджи, насторожились. Они один за другим
почувствовали, что за ними кто-то наблюдает. Таким образом, Юнь Цзянь была изобличена.

Хотя уровень подготовки Юнь Цзянь был достаточен, чтобы выследить этих людей, не будучи
обнаруженной, но все присутствующие смотрят в ее сторону.

И дело было не в том, что ее местонахождение раскрыто.

- Бежим! Бежим! Эта бесстыдная маленькая сучка Юнь Цзянь где-то недалеко!- послышался
резкий голос Му Сян, доносящийся сзади. При этих звуках глаза Юнь Цзянь потемнели.

После того, как раздался этот окрик, Юнь Цзянь больше не собиралась скрывать свое
местонахождение. Она отделилась от стены, позволив шокировать присутствующих своим
появлением из ниоткуда.

Надо же, они даже не обнаружили, что здесь прячется человек?

Красивый мужчина прищурился, его острые глаза встретились с глазами Юнь Цзянь.

- Юнь Цзянь, ах вот ты где! Ах! Ах! Мертвец! Мертвый человек …. - раздался сдавленный крик
подоспевшей Му Сян и ее брата.



Когда он пришел, он внезапно увидел мертвого мужчину средних лет. Му Сян, которая никогда
не видела мертвых, в отличии от брата, истошно завопила от страха.

(1)-Яоджи — китайская богиня гор. Яоджи — колдунья, особое внимание уделяющая любовным
зельям. Ей поклоняются как утесам и горным вершинам. Она обладает властью над снами и
посылает вести своим последователям в видениях. Яоджи, перед мудростью, которой
преклоняются люди, открывает секреты магических свойств трав, и приготовления магических
напитков.
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